
---  NO. 284010  ---

PROFE284010 BENUTZERHANDBUCH
Lieber Kunde: Danke für den Kauf dieses Produktes. 

Bitte lesen Sie das Benutzerhandbuch sorgfältig, bevor Sie den Artikel benutzen. 
Bewahren Sie das Benutzerhandbuch zum Nachschlagen auf.

284010 MANUEL DE L'UTILISATEUR
Cher client : Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit. 

Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser l'article. 
Conservez le manuel d'utilisation pour toute référence ultérieure.

284010 USER MANUAL
Dear Customer: Thank you for purchasing this product. 

Please read the user manual carefully before using the product. 
Keep the user manual for future reference.



D-BEDIENUNGSANLEITUNG

Sehr geehrter Kunde,
mit dem Kauf dieses Produktes haben Sie eine sehr gute Entscheidung getroffen. Wir sind uns sicher, dass Sie sehr viel 
Freude an diesem nach wenigen Handgriffen fahrbereiten Modell haben werden.
Wir danken Ihnen und wünschen Ihnen viel Spaß.
Sie haben ein Qualitätsprodukt aus dem Hause s-idee erworben, das unseren strengen Tests und Qualitäts-Standards 
entspricht.
Diese Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Geräts. Sie enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung. Bewahren Sie sie deshalb gut auf und liefern Sie sie mit, wenn Sie dieses Produkt an Dritte weitergeben.
Dieses Elektro-Modell entspricht dem heutigen Stand der Technik und erfüllt die Anforderungen der geltenden nationalen 
und europäischen Richtlinien. Die Konformität wurde nachgewiesen, die entsprechenden Erklärungen und Unterlagen sind 
beim Hersteller hinterlegt. Um diesen Zustand zu erhalten und einen gefahrlosen Betrieb sicherzustellen, müssen Sie als 
Anwender diese Bedienungsanleitung beachten!

• Der unsachgemäße Betrieb kann schwerwiegende Personen- und Sachschäden verursachen.
• Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Plastikfolien/-tüten, Styroporteile, etc. könnten für Kinder zu 

einem gefährlichen Spielzeug werden.
• Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen (CE) ist das eigenmächtige Umbauen und/oder Verändern des Modells oder 

seiner Zubehörteile nicht gestattet.
• Funk-Ferngesteuerte Modelle sind kein Spielzeug. Kinder unter 14 Jahren sollten das Modell nur unter Aufsicht eines 

Erwachsenen benutzen.
• Gehen Sie kein Risiko ein! Ihre eigene Sicherheit und die Ihres Umfeldes liegt alleine in Ihrem verantwortungsbewussten 

Umgang mit dem Modell.
• Fahren Sie nur, solange Sie direkten Sichtkontakt zum Modell haben. Fahren Sie deshalb auch nicht bei Nacht.
• Fahren Sie nur, wenn Ihre Reaktionsfähigkeit uneingeschränkt gegeben ist. Müdigkeit, Alkohol- oder Medikamenten-Ein-

fluss kann zu Fehlreaktionen führen und schwere Sachoder Personenschäden nach sich ziehen.
• Beachten Sie, dass dieses Modellfahrzeug nicht auf öffentlichen Straßen und Wegen gefahren werden darf. Betreiben 

Sie es nur auf privaten oder extra zu diesem Zweck ausgewiesenen Plätzen.
• Fahren Sie nicht auf Tiere oder Menschen zu.
• Fahren Sie nicht bei Regen, durch nasses Gras, Wasser, Schlamm oder Schnee. Das Modell ist nicht wasserdicht.
• Vermeiden Sie auch das Fahren bei sehr niedrigen Außentemperaturen. Bei Kälte kann der Kunststoff der Karosserie an 

Elastizität verlieren; dann führen auch kleine Unfälle zu Schäden am Modell.
• Prüfen Sie vor dem Betrieb stets am stehenden Modell, ob es wie erwartet auf die Fernsteuerbefehle reagiert.
• Stellen Sie vor dem Betrieb sicher, dass die Akkus im Empfänger nicht unerwartet zu schwach werden und dass Sie 

dadurch die Kontrolle über Ihr Modell verlieren könnten.
• Stellen Sie vor jeder Inbetriebnahme sicher, dass innerhalb der Reichweite Ihrer Sender/Empfänger-Anlage keine 

weiteren Modelle auf der gleichen Frequenz betrieben werden. Sie könnten die Kontrolle über Ihr Modell verlieren.
• Lassen Sie immer den Fernsteuersender eingeschaltet, solange das Modell in Betrieb ist. Zum Abstellen des Modells 

schalten Sie immer erst das Modell ab, dann den Sender.
• Sollten sich Fragen ergeben, die nicht mit Hilfe der Bedienungsanleitung abgeklärt werden können, so setzen Sie sich 

bitte mit unserer technischen Auskunft oder einem anderen Fachmann in Verbindung.
• Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise in den einzelnen Kapiteln dieser Anleitung.

Lesen Sie folgende Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme genau durch. Sie zeigt Ihnen nicht nur die richtige 
Inbetriebnahme, sondern hilft Ihnen gleichzeitig bei der Bedienung des Modells.

Bei Fragen wenden Sie sich an die
Tel.Nr.: +4932127243547

oder per Email an: info@s-idee.de

Einführung

Das Produkt ist ein Modellbaufahrzeug, welches über eine Funk-Fernsteueranlage (im 
Lieferumfang) ferngesteuert werden kann.
Beachten Sie, dass der Betrieb von funk-ferngesteuerten Produkten den 
Bestimmungen des jeweiligen Landes unterliegt.
Die zum Modell gehörige Fernsteueranlage ist ausschließlich zur Verwendung mit 
Modellfahrzeugen bestimmt. Versuchen Sie nicht, sie zur funkgesteuerten Bedienung 
anderer Geräte einzusetzen.

Bestimmungsgemäße Verwendung

Bei Sach- und Personenschäden, die durch unsachgemäße Handhabung oder
Nichtbeachtung dieser Montage- und Bedienungsanleitung verursacht werden, 
übernehmen wir keine Haftung.
In solchen Fällen, und bei Eingriffen in den Motor oder Schäden, die durch 
Nichtbeachten der Wartungs- und Betriebsmittelvorgabe entstanden sind, erlischt 
jeder Garantieanspruch.
Um einen gefahrlosen Betrieb sicherzustellen, müssen Sie als Anwender diese Montageund Bedienungsanleitung 
beachten.
Von der Garantie ausgeschlossen sind ferner normaler Verschleiß im Betrieb und
Unfallschäden. Für Folgeschäden übernehmen wir keine Haftung!

Sicherheits- und Gefahrenhinweise

- 1 -- 1 -



• Als Spannungsquelle dürfen nur die mitgelieferten oder bauart-ähnliche Batterien oder Akkus verwendet werden.
• Versuchen Sie keinesfalls, herkömmliche Batterien wieder aufzuladen. Dies könnte schlimmstenfalls zur Explosion führen. 

Prüfen Sie, ob tatsächlich Akkus im Gerät eingelegt sind, bevor Sie es mit dem Ladegerät verbinden.
• Mischen Sie niemals Akkus mit Batterien.
• Verwenden Sie keine Batterien oder Akkus mit unterschiedlichen Ladezuständen. Die schwächeren Akkus / Batterien (oder 

die Akkus mit geringerer Kapazität) könnten tiefentladen werden und somit auslaufen.
• Soll ein anderes als das mitgelieferte Ladegerät verwendet werden, so dürfen nur Ladegeräte verwendet werden die für 

diesen Verwendungszweck und für die technischen Spezifikationen der verwendeten Akkus geeignet sind.
• Bei längerem Nichtgebrauch sind Akkus oder Batterien im Modell und der Fernsteuerung stets zu entfernen.

ACHTUNG: bitte beachten

• Elektro Modell 284010 wie beschrieben
• Betriebsbereite Fernsteueranlage
• Elektromotor

Produktmerkmale

Das Modell und seine Zubehörteile dürfen nur äußerlich mit einem weichen, trockenen Tuch oder Pinsel gereinigt werden. 
Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive Reinigungsmittel oder chemische Lösungen, da sonst die Oberfläche 
des Gehäuses beschädigt werden könnte und gesundheitsschädliche oder explosive Dämpfe entstehen könnten.

Wartung und Pflege

Sollte das Modell oder eines seiner Zubehörteile nicht mehr funktionstüchtig und eine Reparatur nicht mehr möglich 
sein,beachten Sie beim Entsorgen bitte die allgemein geltenden gesetzlichen Bestimmungen.
Beachten Sie, dass sich Batterien oder Akkus im Modell und in der Fernbedienung befinden.

Umwelthinweis

Klassifizierung RC-Elektro-Modell mit Elektromotor
Sendefrequenz 2,4 Ghz
Antrieb Elektromotor
Stromversorgung Sender 4 x Mignonzelle, Typ AA / 1,5 V nicht enthalten
Stromversorgung Antrieb Akkupack 7,4V 400mAh

Technische Daten

Hiermit erklärt s-idee, dass der Funkanlagentyp 284010 der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter www.s-idee.de verfügbar. 
Diese Bedienungsanleitung ist eine 
Publikation der Fa. s-idee, Im Bühl 5, 73432 Aalen
Die ausführliche Konformitätserklärung kann jederzeit per Email unter 
info@s-idee.de angefordert werden.

Diese Bedienungsanleitung entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung. 
Änderung in Technik und Ausstattung vorbehalten.
Copyright by s-idee.de

Konformitätserklärung

abgeben, wo Batterien/Akkus/Knopfzellen verkauft werden!
Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren Beitrag zum Umweltschutz!

Als Endverbraucher sind Sie gesetzlich (Batterieverordnung) zur Rückgabe aller gebrauchten Batterien 
und Akkus verpflichtet. Eine Entsorgung über den Hausmüll ist untersagt!
Schadstoffhaltige Batterien/Akkus sind mit nebenstehenden Symbolen gekennzeichnet, die auf das 
Verbot der Entsorgung über den Hausmüll hinweisen. Die Bezeichnungen für das ausschlaggebende 
Schwermetall sind Cd = Cadmium, HG = Quecksilber, Pb = Blei. Verbrauchte Batterien/Akkus/Knopfzellen 
können Sie unentgeltlich bei den Sammelstellen Ihrer Gemeinde, unseren Filialen oder überall dort

Entsorgung von gebrauchten Batterien/Akkus

• Wie im gekauften Artikel beschrieben
Lieferumfang

Hinweise zum Umgang mit Akkus und Batterien

nach jeder Nutzung bitte den Akku min. 30 min abkühlen lassen, damit dieser nicht überhitzt wird. Erst dann kann 
der Akku erneut aufgeladen werden. Falls dies nicht beachtet wird, kann es zu einer Explosion des Akkus führen 
und Verletzungen und sogar zu einem Feuer führen.
Laden Sie Akkus nur unter ständiger Beaufsichtigung auf. Den Akku nur auf einer feuerfesten Unterlage aufladen.
Der Hersteller übernimmt für diese Schäden keinerlei Haftung und Verantwortung darüber.
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Das Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) enthält eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit 
Elektro- und Elektronikgeräten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt:

Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeräte bezeichnet. Besitzer von Altgeräten haben 
diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Altgeräte gehören insbesondere nicht in den 
Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und Rückgabesysteme.

Elektro- und Elektronikgeräte
Informationen für private Haushalte

1. Getrennte Erfassung von Altgeräte

Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, 
die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle 
vom Altgerät zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgeräte einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines 
öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträgers zugeführt werden.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen 
Entsorgungsträger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rücknahmestellen 
unentgeltlich abgeben.

BRücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von min. 400qm für Elektro- und Elektronikgeräte sowie 
diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von min. 800qm, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft 
Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflächen für Elektro- und Elektronikgeräte min. 400qm betragen 
oder die gesamten Lager- und Versandflächen min. 800qm betragen. 
Vertreiber haben die Rücknahme grundsätzlich durch geeignete Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum 
jeweiligen Endnutzer zu gewährleisten.

Die Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe eines Altgerätes besteht bei rücknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem 
dann, wenn ein neues gleichartiges Gerät, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfüllt, an einen Endnutzer 
abgegeben wird. Wenn ein neues Gerät an einen privaten Haushalt ausgeliefert wird, kann das gleichartige Altgerät auch 
dort zur unentgeltlichen Abholung übergeben werden; dies gilt bei einem Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln für Gerät der Kategorien 1, 2 oder 4 gemäß § 2 Abs. 1 ElektroG, nämlich „Wärmeüberträger“, 
„Bildschirmgeräte“ oder Großgeräte (letztere mit mindestens einer äußeren Abmessung über 50 cm). Zu einer 
entsprechenden Rückgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt. Außerdem besteht die 
Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe bei Sammelstellen der Vertreiber unabhängig vom Kauf eines neuen Gerätes für 
solche Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25cm sind, und zwar beschränkt auf drei Altgeräte pro 
Geräteart.

3. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten

Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere für Geräte der Informations�und 
Telekommunikationstechnik wie Computer, Smartphones, Speicherkarten. Bitte beachten Sie in ihrem 
eigenen Interesse, dass für die Löschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer selbst 
verantwortlich ist.

4. Datenschutz-Hinweis

Das auf Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen 
Mülltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerät am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom 
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

5. Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“
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* Betreiben Sie das Modell niemals auf öffentlichen Wegen oder Straßen, da es den 
Verkehr gefährden könnte.

* Um den Verlust von Eigentum oder Verletzungen zu vermeiden, spielen Sie nicht 
mit Menschen oder Tieren an überfüllten Orten.

* Spielen Sie nicht in der Nähe von Bächen, Teichen oder Seen, um zu verhindern, 
   dass das Modellauto ins Wasser fällt.
* Um zu vermeiden, dass Sie die Kontrolle über das ferngesteuerte Modell verlieren, gehen Sie wie folgt vor.
1.Die Senderantenne ganz ausfahren.
2.Schalten Sie die Fernsteuerung ein.
3.Schalten Sie das Modell ein.
* Zum Abschalten in umgekehrter Reihenfolge vorgehen.
* Berühren oder behindern Sie niemals den rotierenden Reifen.
* Lassen Sie das Modell niemals im Regen oder über Pfützen laufen, da Wasser Probleme 

mit dem Modell verursachen kann.
* Motor und Akku werden nach dem Betrieb sehr heiß. Seien Sie vorsichtig im Umgang mit ihnen.
* Ziehen Sie die Senderantenne ein, wenn Sie sie nicht benutzen.
* Entfernen Sie die Batterien aus der Nadel und dem Sender, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

* Zerlegen Sie die Batterie oder das Ladegerät nicht und schneiden Sie keine Batteriekabel ab. Dies kann zu einem 
Kurzschluss und/oder einer Beschädigung des Produkts führen.

* Verwenden Sie ein geeignetes Ladegerät, um den Akku gemäß den Anweisungen auf dem Gerät zu laden.
* Laden Sie den Akku nicht auf, wenn er noch warm ist, da dies den Akku beschädigen kann. Lassen Sie den Akku 

abkühlen, bevor Sie ihn wieder aufladen.
* Achten Sie darauf, die Ladekabel vom Modell und der Steckdose zu trennen, wenn sie nicht benutzt werden.
* Nehmen Sie die Batterie der Fernbedienung heraus, wenn sie längere Zeit nicht benutzt wird, denn die Batterie kann 

auslaufen und die Fernbedienung beschädigen.
* Legen Sie die Batterie nicht in eine heiße Umgebung, da sie explodieren und schwere Unfälle verursachen kann.

Betreiben Sie das Gerät nicht auf 
öffentlichen Straßen, an überfüllten 
Plätzen oder in der Nähe von 
Feuerstellen, da dies zu Unfällen 
oder Verletzungen führen kann.

Da das Produkt kleine und scharfe Teile 
enthält, sollte es in der Kleidung von 
Kindern aufbewahrt werden Montieren 
Sie es und bewahren Sie es außer 
Reichweite auf.

Da das vordere Ende der 
Antenne gefährlich sein kann, 
richten Sie es nicht auf 
Gesichter.

Benutzen Sie nicht die gleiche Frequenz wie andere zur gleichen Zeit. Sonst 
verliert das Auto die Kontrolle und es kann zu schweren Unfällen kommen.

After the model is used repeatedly, 
the motor will produce high 
temperature. Please don't touch it 
before it cools down.

Sicherheit und Vorsichtsmaßnahmen

Vorsichtsmaßnahmen beim Umgang mit Batterien

Sicherheitsvorkehrungen
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Lose Stecker

Schwache Batterie

Stecken Sie den Stecker ein und starten Sie das 
Gerät neu.

Ersetzen Sie die Batterie

Prüfen Sie den StromversorgungssteckerSteuerplatine ist nicht angeschaltet

*Bitte beachten Sie die Bedienungsanleitung oder die Erklärung auf der Verpackung, um das Produkt zu 
installieren und zu benutzen. Einige Teile sollten von Erwachsenen installiert werden.

*Das Produkt enthält Kleinteile, bei denen die Gefahr des Erstickens besteht.
*Betreiben Sie ein R/C-Modell niemals in seefesten oder regennassen Gebieten, da dies zu Fehlfunktionen der 
Teile führen kann.

*Bitte werfen Sie die Verpackung rechtzeitig weg, um Gefahren für Kinder zu vermeiden.
*Überprüfen Sie regelmäßig das Ladegerät, Drähte, Stecker, Gehäuse und andere Komponenten, sollte 
eingestellt werden, wenn gefunden beschädigt, bis die Reparatur abgeschlossen ist.

*Das Ladegerät muss an dieselbe Stromquelle angeschlossen werden, die auch das Logo des Produkts trägt.
*Dieses Produkt darf nur mit dem Original-Kollokationsladegerät verwendet werden.
*Das Produkt enthält funktionelle Vorsprünge, die für Kinder gefährlich sein können.
*Trennen Sie das Ladegerät und das Spielzeug vor der Reinigung.
*Da das vordere Ende der Antenne gefährlich sein kann, richten Sie es nicht auf den Körper, das Gesicht oder die 
Augen von Personen.

*Die Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden.
*Verwenden Sie nicht wiederaufladbare oder wiederaufladbare "AA"-Batterien.
*Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden.
*Wiederaufladbare Batterien sollten nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden.
*Der Akku sollte vor dem Aufladen aus dem Modell entfernt werden.
*Unterschiedliche Akkutypen oder alte und neue Akkus dürfen nicht gemischt werden.
*Entladene Akkus sind rechtzeitig zu entfernen.
*Die Versorgungspole dürfen nicht kurzgeschlossen werden, ihre Außenhüllen nicht.
*Niemals die Batterien kurzschließen, ins Feuer werfen oder versuchen zu öffnen.
*Bitte entfernen Sie die Batterien, wenn sie nicht benutzt werden.
*Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.

Das Fahrzeug 
funktioniert 
überhaupt nicht.

Sender oder Empfänger sind 
ausgeschaltet.

Schalten Sie sowohl den Sender als auch den 
Empfänger ein.

Der Akku ist nicht richtig in die 
Fernbedienung eingesetzt.

Legen Sie die Batterien richtig in den Sender ein.

Der Antriebsakku ist nicht 
ausreichend geladen.

Laden Sie den Antriebsakku auf.

Eine andere Person verwendet die 
gleiche Funkfrequenz wie Sie.

Stellen Sie Ihre Funkfrequenz auf diejenige ein, die von 
keinem anderen verwendet wird, warten Sie, bis der 
Fahrer, der dieselbe Funkfrequenz verwendet, seine Fahrt 
beendet hat, oder fahren Sie Ihr Fahrzeug an einem 
anderen Ort.

Die Batterie der Fernbedienung ist 
schwach.

Tauschen Sie die Batterie der Fernbedienung aus.

Die Antenne der Fernbedienung ist 
nicht fest angezogen oder nicht 
vollständig ausgefahren.

Stellen Sie sicher, dass die Fernbedienungsantenne 
fest angezogen und vollständig ausgefahren ist.

Muschellampe 
funktioniert nicht

Das Fahrzeug folgt 
Ihrer Bedienung 
nicht und der 
Kontrollabstand ist 
nicht lang genug.

Fehlersuche

VORSICHT

Beschreibung Ursache Lösung
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Artikelnummer:284010 1:28 Elektrisches 4WD Rallyefahrzeug
Fahrzeuggröße: Länge165mm X Breite 80mm X Höhe 60mm
Radstand: Standard 98mm (variabel 102mm)
Mindestabstand zwischen Vorder- und Hinterrad: Standard 71mm (75mm)
Bodenfreiheit: Standard 4,6mm (einstellbar)
Getriebeübersetzung: Standard 1:5.34 (Motorgetriebe 15T, 17T, 19T, 21T; 27T und 29T Getriebeuntersetzung sind 
frei mischbar)
Reifendurchmesser: 27mm; Radbreite: 8.5mm
Elektrisch abstimmbarer Empfangsserver: zwei in einer Schaltung
Motor: 130 Kohlebürstenmotor
Fernsteuerung: 2.4G-Fernsteuerung
Die Reichweite der Fernbedienung ist größer als oder gleich 100 Meter:
Fernbedienungsbatterie: 4 AA-Batterien (separat erhältlich)
Batterie: Lithium-Batterie 7.4V 400mAh, ausreichende Energie, explosive Stärke
Ladegerät: USB-Ladegerät
Aufladezeit: etwa 30 Minuten
Verwendung der Zeit: 20 Minuten
Server: unabhängige 5 Gramm digitale Servo mit dem Lenkgetriebe Lenkung Schutz, empfindlich, schnelle 
Reaktion
Auto-Schale: Anti-Explosions-PVC Farbe gedruckt Auto Shell, vier-Rad-Einzelradaufhängung, versiegelt Getriebe, 
schön und stoßfest.
Geschwindigkeit: bis zu etwa 30km / H

Drehen Sie das Lenkrad nach links, die Karosserie wird sich 
nach links drehen, der Winkel der Linksdrehung wird durch die 
Größe der Drehung des Lenkrads gesteuert.

Drehen Sie das Lenkrad nach rechts, dreht sich die 
Karosserie nach rechts. Der Winkel der Drehung nach rechts 
wird durch die Größe der Drehung des Lenkrads gesteuert.

Ziehen Sie den Gashebel nach hinten, wird das Auto 
vorwärts.Einstellen des Winkels der Gashebel kann vorwärts 
Geschwindigkeit des Autos einzustellen. Während das Auto 
vorwärts fährt, drücken Sie den Abzug schnell nach vorne, 
um es zu stoppen.

Lösen Sie den Abzug, damit er beim Bremsen in die neutrale 
Position zurückkehrt. Drücken Sie den Gashebel nach vorne, 
das Auto wird rückwärts fahren. Durch Einstellen des 
Vorwärtswinkels des Gashebels wird die 
Rückwärtsgeschwindigkeit des Fahrzeugs angepasst.

Size

R / C Betriebsanleitung

Winkel
bewegen

Ziehen 
Sie

Vorwärts

Drücken 
Sie

Rückwärts

Radbewegungswinkel

Winkel
bewegen

Radbewegungswinkel
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1)Bitte überprüfen Sie zunächst, ob die Eingangsspannung des Ladegeräts mit 
der örtlichen Spannung übereinstimmt und ob die Ausgangsspannung des 
Ladegeräts mit der Akkuspannung übereinstimmt.

2)Entnehmen Sie den Akku vor dem Laden aus dem Modellauto.
3) Achten Sie darauf, dass beim Aufladen ein Erwachsener die Kontrolle 

übernimmt.

1. Schalten Sie den Netzschalter der Fernbedienung ein, die Betriebsanzeige auf der Fernbedienung blinkt 
rot, dann schalten Sie den Netzschalter des Modellautos ein, das Licht am Empfänger blinkt, und das Licht 
auf der Oberseite des Fahrzeugs blinkt.

2. Drehen Sie das Lenkrad der Fernbedienung oder ziehen Sie leicht am Auslöser. Zu diesem Zeitpunkt ist 
die Anzeigeleuchte der Fernbedienung stabil in rot und die Anzeigeleuchte des Empfängers ist stabil.

Einführung in die gängigen Werkzeuge und Zusammenbau der Elektronenteile

Zusammenbau der elektronischen Teile

Frequenzpaarung

Für den Zusammenbau benötigte Werkzeuge

Vorsicht bei der Ladung

Elektronischer Regler

Lithium-Batterie

Kohlebürstenmotor

Server

Revolverspanner Universalmesser Schraubenzieher (klein)
Seitenschneider

Schraubendreher (klein) Schere Spitzzange Gekreuzter
Schraubenschlüssel

Schleim-
Sofortkleber
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1. Schalten Sie den Netzschalter der Fernbedienung ① ein, vergewissern Sie sich, dass das rote Licht ② der 
Netzanzeige blinkt, und schalten Sie den Netzschalter des Modellautos ein.

2. Stellen Sie das Modellauto auf das Regal, drücken Sie vorsichtig den Auslöser ③ an der Fernbedienung und 
beobachten Sie, ob sich das Auto vor und zurück bewegen lässt.

3. Drehen Sie das Lenkrad ④ der Fernbedienung nach links oder rechts, um sicherzustellen, dass die Lenkung 
des Vorderrads mit dem Befehl übereinstimmt.

4. Stellen Sie das Modellauto auf den Boden, stellen Sie sich hinter das Auto, betätigen Sie vorsichtig den 
Gashebel ③ an der Fernbedienung, wenn die Fahrt nicht gerade ist, drehen Sie das vordere Lenkrad der 
Fernbedienung leicht ⑤, das Modellauto kippt nach rechts, das vordere Lenkrad dreht sich nach links zur 
Feinjustierung. das Modellauto kippt nach links. und das vordere Lenkrad dreht sich nach rechts zur 
Feinjustierung, bis das Auto in einer geraden Linie fährt.

5. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler ⑥, drehen Sie nach rechts, ziehen Sie den Abzug, und die 
Geschwindigkeit wird erhöht: Drehe nach links, ziehe den Abzug, und die Geschwindigkeit wird langsamer.

6. OK, sind Sie bereit zu starten.

PRAXIS UND WARTUNG

Betriebsprogramm

Netz-LED

Netzschalter

TH.D/R

Lenkrad zur Regulierung 
der Lenkung

Auslöser

ST.TRIM

Batteriefachabdeckung der 
Fernsteuerung
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MADE IN CHINA

Beherrschung der Kontrollmethoden. der leere Tank Barikaden (Straßenmarkierungen Turm in einem geräumigen 
und sicheren Ort (kann allein verwendet werden), in der geraden Straße Beschleunigung, Verlangsamung in der 
gekrümmten Straße ist die grundlegende Fahrmodell Auto Geschwindigkeitskontrolle Technologie. Wenn man 
den Blickwinkel etwas vor dem Fahrzeug hält, ist es einfacher, das Hindernis nach dem Üben zu passieren. Wenn 
Sie bereits frei in Hindernissen gehen können und nicht auf Hindernisse treffen, können Sie bereits versuchen, 
auf der Strecke zu fahren. Das Spiel und die Interaktion mit Freunden auf der Rennstrecke bringen noch mehr 
Spaß in Ihr RC-Leben.

Wenn das Auto nicht in Gebrauch ist, sollten 
Sie die Batterie aus dem Auto entfernen.

Completelv entfernen Sand, Schlamm, 
Schmutz usw.

Metal outside should apply the rust 
prevention oil.

Lagern Sie das Auto und die Batterien 
getrennt, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Practice

Behalten Sie



F-MANUEL D'UTILISATION

Cher client, e,
En achetant ce produit, vous avez pris une très bonne décision. Nous sommes certains que vous aurez beaucoup de plaisir 
à utiliser ce modèle qui est prêt à rouler après quelques manipulations.
Nous vous remercions et vous souhaitons beaucoup de plaisir.
Vous avez acheté un produit de qualité de la maison s-idee, qui répond à nos tests et normes de 
qualité très stricts.
Ce mode d'emploi fait partie intégrante de cet appareil. Il contient des informations importantes sur la mise en service et la 
manipulation. Conservez-le donc précieusement et fournissez-le si vous cédez ce produit à un tiers.
Ce modèle électrique est conforme à l'état actuel de la technique et répond aux exigences des directives nationales et 
européennes en vigueur. La conformité a été prouvée, les déclarations et documents correspondants sont déposés par le 
fabricant. Afin de maintenir cet état et d'assurer un fonctionnement sans danger, vous devez, en tant qu'utilisateur, lire ce 
document. respecter le mode d'emploi !  

• Une utilisation non conforme peut entraîner de graves dommages corporels et matériels.                                                                                                   
• Ne laissez pas le matériel d'emballage traîner négligemment. Les films/sacs en plastique, les pièces en polystyrène, etc. 

pourraient devenir des jouets dangereux pour les enfants.                                                                                                                                                                                    
• Pour des raisons de sécurité et d'homologation (CE), il est interdit de transformer et/ou de modifier le modèle ou ses 

accessoires de son propre chef.                                     
• Les modèles radiocommandés ne sont pas des jouets. Les enfants de moins de 14 ans ne devraient utiliser le modèle 

que sous la surveillance d'un adulte.                                    
• Ne prenez pas de risques ! Votre propre sécurité et celle de votre entourage reposent uniquement sur votre utilisation 

responsable du modèle.                                       
• Ne roulez que tant que vous avez un contact visuel direct avec le modèle. Ne conduisez donc pas de nuit.                                                                                 
• Ne conduisez que si votre capacité de réaction est illimitée. La fatigue, l'influence de l'alcool ou de médicaments peuvent 

provoquer des réactions erronées et entraîner de graves dommages matériels ou corporels.                                                                                                                                                  
• Notez que ce modèle réduit de véhicule ne doit pas être conduit sur les routes et chemins publics. Ne l'utilisez que sur 

des terrains privés ou spécialement désignés à cet effet.                                                                                                                                                                                        
• Ne roulez pas vers des animaux ou des personnes.                                                                                                                                            
• Ne roulez pas sous la pluie, dans l'herbe mouillée, l'eau, la boue ou la neige. Ce modèle n'est pas étanche.                                                                                     
• Évitez également de rouler lorsque la température extérieure est très basse. Par temps froid, le plastique de la 

carrosserie peut perdre de son élasticité ; même de petits accidents peuvent alors endommager le modèle.                                                                                                                                      
• Avant l'utilisation, vérifiez toujours sur le modèle à l'arrêt s'il réagit comme prévu aux ordres de télécommande.                                                                           
• Assurez-vous avant l'utilisation que les batteries du récepteur ne deviennent pas trop faibles de manière inattendue, ce 

qui pourrait vous faire perdre le contrôle de votre modèle.                                                                                                                                                                           
• Avant chaque mise en service, assurez-vous qu'aucun autre modèle ne fonctionne sur la même fréquence dans la 

portée de votre installation émetteur/récepteur. Vous pourriez perdre le contrôle de votre modèle.                                                                                                                              
• Laissez toujours l'émetteur de la télécommande allumé tant que le modèle est en fonctionnement. Pour arrêter le 

modèle, éteignez toujours d'abord le modèle, puis l'émetteur.                                                                                                                                                                                    
• Si vous avez des questions qui ne peuvent pas être résolues à l'aide du mode d'emploi, veuillez contacter notre service 

de renseignements techniques ou un autre spécialiste.                                                                                                                                                                                                
• Veuillez également tenir compte des consignes de sécurité figurant dans les différents chapitres de ce mode d'emploi.                    

Lisez attentivement le mode d'emploi suivant avant la mise en service. Il vous montre non seulement la mise en service 
correcte, mais vous aide en même temps à l'utiliser.

Si vous avez des questions, veuillez contacter le
numéro de téléphone : +4932127243547

ou par e-mail à : info@s-idee.de

Introduction

Le produit est un modèle réduit de véhicule qui peut être télécommandé à l'aide d'un système de radiocommande (inclus 
dans la livraison).
Veuillez noter que l'utilisation de produits radiocommandés est soumise aux dispositions en 
vigueur dans le pays concerné.
Le système de radiocommande fourni avec le modèle est exclusivement destiné à être utilisé 
avec des modèles réduits de véhicules. N'essayez pas de l'utiliser pour commander par 
radio d'autres appareils.

Utilisation prévue

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels causés par une 
manipulation incorrecte ou le non-respect de ces instructions de montage et d'utilisation.Dans de 
tels cas, ainsi qu'en cas d'intervention sur le moteur ou de dommages dus à la non-observation 
des consignes d'entretien et de maintenance.
le non-respect des consignes d'entretien et d'utilisation, tout droit à la garantie est annulé.
Pour garantir un fonctionnement sans risque, l'utilisateur doit respecter les présentes instructions 
de montage et d'utilisation.
Sont également exclus de la garantie l'usure normale en cours de fonctionnement et les dommages 
accidentels. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages consécutifs !

Consignes de sécurité et de danger
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• Une utilisation non conforme peut entraîner de graves dommages corporels et matériels.                                                                                                   
• Ne laissez pas le matériel d'emballage traîner négligemment. Les films/sacs en plastique, les pièces en polystyrène, etc. 

pourraient devenir des jouets dangereux pour les enfants.                                                                                                                                                                                    
• Pour des raisons de sécurité et d'homologation (CE), il est interdit de transformer et/ou de modifier le modèle ou ses 

accessoires de son propre chef.                                     
• Les modèles radiocommandés ne sont pas des jouets. Les enfants de moins de 14 ans ne devraient utiliser le modèle 

que sous la surveillance d'un adulte.                                    
• Ne prenez pas de risques ! Votre propre sécurité et celle de votre entourage reposent uniquement sur votre utilisation 

responsable du modèle.                                       
• Ne roulez que tant que vous avez un contact visuel direct avec le modèle. Ne conduisez donc pas de nuit.                                                                                 
• Ne conduisez que si votre capacité de réaction est illimitée. La fatigue, l'influence de l'alcool ou de médicaments peuvent 

provoquer des réactions erronées et entraîner de graves dommages matériels ou corporels.                                                                                                                                                  
• Notez que ce modèle réduit de véhicule ne doit pas être conduit sur les routes et chemins publics. Ne l'utilisez que sur 

des terrains privés ou spécialement désignés à cet effet.                                                                                                                                                                                        
• Ne roulez pas vers des animaux ou des personnes.                                                                                                                                            
• Ne roulez pas sous la pluie, dans l'herbe mouillée, l'eau, la boue ou la neige. Ce modèle n'est pas étanche.                                                                                     
• Évitez également de rouler lorsque la température extérieure est très basse. Par temps froid, le plastique de la 

carrosserie peut perdre de son élasticité ; même de petits accidents peuvent alors endommager le modèle.                                                                                                                                      
• Avant l'utilisation, vérifiez toujours sur le modèle à l'arrêt s'il réagit comme prévu aux ordres de télécommande.                                                                           
• Assurez-vous avant l'utilisation que les batteries du récepteur ne deviennent pas trop faibles de manière inattendue, ce 

qui pourrait vous faire perdre le contrôle de votre modèle.                                                                                                                                                                           
• Avant chaque mise en service, assurez-vous qu'aucun autre modèle ne fonctionne sur la même fréquence dans la 

portée de votre installation émetteur/récepteur. Vous pourriez perdre le contrôle de votre modèle.                                                                                                                              
• Laissez toujours l'émetteur de la télécommande allumé tant que le modèle est en fonctionnement. Pour arrêter le 

modèle, éteignez toujours d'abord le modèle, puis l'émetteur.                                                                                                                                                                                    
• Si vous avez des questions qui ne peuvent pas être résolues à l'aide du mode d'emploi, veuillez contacter notre service 

de renseignements techniques ou un autre spécialiste.                                                                                                                                                                                                
• Veuillez également tenir compte des consignes de sécurité figurant dans les différents chapitres de ce mode d'emploi.                    

• Seules les piles ou les accumulateurs fournis ou de type similaire doivent être utilisés comme source d'alimentation.
• N'essayez en aucun cas de recharger des piles classiques. Cela pourrait, dans le pire des cas, entraîner une explosion. 

Vérifiez que les piles sont bien installées dans l'appareil avant de le connecter au chargeur.
• Ne mélangez jamais des accumulateurs et des piles.
• N'utilisez pas de piles ou d'accumulateurs ayant des niveaux de charge différents. Les accumulateurs / piles les plus faibles 

(ou les accumulateurs à de plus faible capacité) pourraient être profondément déchargés et donc couler.
• Si un autre chargeur que celui fourni doit être utilisé, seuls les chargeurs adaptés à cet usage et aux spécifications 

techniques des accumulateurs utilisés doivent être utilisés.
• En cas de non-utilisation prolongée, les accus ou les batteries du modèle et de la radiocommande doivent toujours être retirés.

ATTENTION : 

• Modèle électrique 284010 tel que décrit                                            
• Système de télécommande prêt à l'emploi
• Moteur électrique

Caractéristiques du produit

Le modèle et ses accessoires ne doivent être nettoyés que de l'extérieur avec un chiffon doux et sec ou un pinceau. 
N'utilisez en aucun cas des produits de nettoyage agressifs ou des solutions chimiques, car la surface du boîtier pourrait 
être endommagée et des vapeurs nocives ou explosives pourraient se dégager.

Maintenance et entretien

Si le modèle ou l'un de ses accessoires n'est plus en état de fonctionnement et qu'une réparation n'est plus possible, 
veuillez respecter les dispositions légales générales en vigueur lors de l'élimination.
Notez que des piles ou des accumulateurs se trouvent dans le modèle et dans la télécommande.

Avertissement environnemental

Classification Modèle électrique RC avec moteur électrique
Fréquence d'émission 2,4 Ghz
Propulsion moteur électrique
Alimentation émetteur 4 x piles mignon, type AA / 1,5 V non incluses
Alimentation électrique de la propulsion Pack d'accus 7,4V 400mAh

Caractéristiques techniques

Par la présente, s-idee déclare que le type d'équipement radio 284010
est conforme à la directive 2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration de 
conformité UE est disponible sur www.s-idee.de. Ce mode d'emploi est 
une publication de la société s-idee, Im Bühl 5, 73432 Aalen La déclaration 
de conformité détaillée peut être demandée à tout moment par courriel 
à l'adresse info@s-idee.de.

Ce mode d'emploi correspond à l'état technique au moment de l'impression. 
Sous réserve de modification de la technique et de l'équipement.
Droits d'auteur par s-idee.de

Déclaration de la conformité

piles/accumulateurs/piles-boutons usagés aux points de collecte de votre commune, à nos filiales ou partout où des 
piles/accumulateurs/piles-boutons sont vendus !
Vous remplissez ainsi les obligations légales et contribuez à la protection de l'environnement !

En tant qu'utilisateur final, vous êtes légalement tenu (Ordonnance relative à l'élimination des piles 
usagées) de rapporter toutes les piles et les accumulateurs usagés. Il est interdit de les jeter avec les 
ordures ménagères !
Les piles/accumulateurs contenant des substances nocives sont marqués des symboles ci-contre, qui 
indiquent l'interdiction de les jeter avec les ordures ménagères. Les désignations du métal lourd 
déterminant sont Cd = cadmium, HG = mercure, Pb = plomb. Vous pouvez remettre gratuitement les 

Elimination des piles usagées/piles rechargeables

• comme dans celui que vous avez acheté
Contenu de la livraison

Remarques sur la manipulation des batteries et des piles

Après chaque utilisation, laisser refroidir la batterie pendant au moins 30 minutes pour éviter qu'elle ne surchauffe. 
Ce n'est qu'ensuite que la batterie peut être rechargée. Si vous ne respectez pas cette consigne, vous risquez de 
faire exploser la batterie et de vous blesser, voire de provoquer un incendie.
Ne rechargez les batteries que sous surveillance permanente. Ne chargez la batterie que sur une surface résistante 
au feu. Le fabricant n'assume aucune responsabilité pour ces dommages.
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La loi sur les appareils électriques et électroniques (ElektroG) contient un grand nombre d'exigences concernant la 
manipulation des appareils électriques et électroniques. Les plus importantes sont résumées ici :

Les équipements électriques et électroniques qui sont devenus des déchets sont appelés "déchets". Les détenteurs de ces 
Les propriétaires d'appareils usagés sont tenus de les faire collecter séparément des déchets municipaux non triés. Les 
appareils usagés ne doivent notamment pas être jetés avec les ordures ménagères, mais déposés dans des systèmes de 
collecte et de retour spéciaux.

Appareils électriques et électroniques
Informations pour les ménages privés

1. Collecte sélective des déchets d'équipements

En règle générale, les détenteurs d'appareils usagés sont tenus de séparer de l'appareil usagé, avant de le remettre à un 
point de collecte, les piles et accumulateurs usagés qui ne sont pas enfermés dans l'appareil usagé ainsi que les lampes qui 
peuvent en être retirées sans être détruites. Cette disposition ne s'applique pas lorsque les appareils usagés font l'objet 
d'une préparation en vue de leur réutilisation avec la participation d'un organisme de droit public chargé de l'élimination des 
déchets.

2. Les piles et accumulateurs ainsi que les lampes

Les détenteurs d'appareils usagés provenant de ménages privés peuvent les remettre gratuitement aux points de collecte 
des organismes de droit public chargés de l'élimination des déchets ou aux points de reprise mis en place par les fabricants 
ou les distributeurs au sens de la loi sur les appareils électriques.

Les magasins d'équipements électriques et électroniques d'une surface de vente d'au moins 400 m² sont tenus de 
reprendre les déchets. 
ainsi que les magasins d'alimentation d'une surface de vente totale d'au moins 800 m² qui proposent et mettent à 
disposition sur le marché plusieurs fois par an ou proposent et mettent à disposition sur le marché des équipements 
électriques et électroniques de manière permanente.Cela s'applique également en cas de distribution par des moyens de 
communication à distance, si les zones de stockage et d'expédition des équipements électriques et électroniques sont d'au 
moins 400 mètres carrés ou si les zones de stockage et d'expédition totales sont d'au moins 800 mètres carrés. Les 
distributeurs doivent en principe garantir la reprise par des possibilités de retour appropriées à une distance raisonnable de 
l'utilisateur final concerné.

La possibilité de reprendre gratuitement un ancien appareil existe pour les distributeurs qui sont tenus de le reprendre, 
entre autres, si un nouvel appareil du même type et remplissant essentiellement les mêmes fonctions est fourni à un 
utilisateur final. Si un nouvel appareil est livré à un ménage privé, les DEEE similaires peuvent également y être remis 
gratuitement pour être collectés ; ceci s'applique en cas de distribution par communication à distance d'appareils des 
catégories 1, 2 ou 4 selon l'article 2, paragraphe 1, de l'ElektroG, à savoir les "transmetteurs de chaleur", les "équipements 
à écran de visualisation" ou les gros appareils (ces derniers ayant au moins une dimension extérieure supérieure à 50 cm). 
Les utilisateurs finaux sont interrogés sur leur intention de retourner ces équipements lorsqu'ils concluent un contrat d'achat. 
En outre, il existe une possibilité de reprise gratuite aux points de collecte des distributeurs, indépendamment de l'achat 
d'un nouvel appareil, pour ces déchets d'appareils dont l'une des dimensions extérieures ne dépasse pas 25 cm, dans la 
limite de trois déchets d'appareils par type d'appareil.

3. Possibilités de retour des appareils usagés

Les appareils usagés contiennent souvent des données personnelles sensibles. C'est notamment le cas des appareils 
d'information et de télécommunication tels que les ordinateurs, les smartphones et les cartes mémoire. Dans votre propre 
intérêt, veuillez noter que chaque utilisateur final est responsable de l'effacement des données sur les appareils usagés à 
éliminer est responsable.

4. Note sur la protection des données

Le symbole d'une poubelle barrée régulièrement apposé sur les équipements électriques et 
électroniques indique que l'appareil en question doit être collecté séparément des déchets 
municipaux non triés à la fin de sa durée de vie.

5. Signification du symbole de la poubelle barrée d'une croix
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* Ne jamais faire fonctionner le modèle sur des routes ou des rues publiques, car cela                     
pourrait mettre en danger la circulation.

* Afin d'éviter la perte de biens ou de blessures personnelles, ne jouez pas contre des                       
personnes ou des animaux dans des endroits bondés.

* Ne jouez pas avec des voitures à proximité d'un ruisseau, d'un étang ou d'un lac pour                               
éviter que la voiture modèle ne tombe dans l'eau.

* Pour éviter de perdre le contrôle du modèle radiocommandé, suivez la procédure ci-dessous.
1.Déployez complètement l'antenne de l'émetteur.
2.Allumez la télécommande.
3.Mettez en marche le modèle radiocommandé.
* Suivez la procédure inverse pour l'éteindre.
* Ne touchez jamais ou n'entravez pas le pneu en rotation.
* Ne faites jamais fonctionner le modèle radiocommandé sous la pluie ou ne le laissez pas passer 

par-dessus des flaques, car l'eau pourrait causer des problèmes avec le modèle radiocommandé.
* Le moteur et la batterie deviennent très chauds après utilisation. Manipulez-les avec précaution.
* Rétractez l'antenne de l'émetteur lorsqu'elle n'est pas utilisée.
* Retirez les piles du modèle et de l'émetteur lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

* Ne démontez pas la batterie ni le chargeur et ne coupez pas les câbles de la batterie. Cela pourrait provoquer un 
court-circuit et/ou endommager le produit.

* Utilisez un chargeur compatible pour charger la batterie selon les instructions fournies.
* Ne rechargez pas une batterie encore chaude après utilisation, car cela pourrait endommager la batterie. Laissez la 

batterie refroidir avant de la recharger.
* Assurez-vous de débrancher les câbles du chargeur du modèle radiocommandé et de la prise électrique lorsqu'ils ne 

sont pas utilisés.
* Retirez la batterie de la télécommande lorsqu'elle n'est pas utilisée pendant une longue période, car la batterie 

pourrait fuir et endommager la télécommande au fil du temps.
* Ne placez pas la batterie dans un environnement chaud, car elle pourrait exploser, provoquant des accidents graves.

Ne pas faire fonctionner le modèle 
sur des routes publiques, dans des 
endroits bondés ou à proximité 
d'enfants, cela pourrait causer des 
accidents ou des blessures.

Étant donné que le produit contient 
des pièces petites et pointues, il 
doit être placé dans les vêtements 
des enfants, assemblé et rangé 
hors de leur portée.

Comme l'extrémité avant de 
l'antenne peut être dangereuse, 
ne la dirigez pas vers le visage.

N'utilisez pas la même fréquence que d'autres en même temps. Sinon, la 
voiture perdra le contrôle, voire entraînera des accidents graves.

Après une utilisation répétée du 
modèle, le moteur produira une 
température élevée. Ne le touchez 
pas avant qu'il ne refroidisse.

Sécurité et Précautions

Précautions lors de la manipulation des batteries

Précautions de sécurité



- 14 -

Fiche desserrée.

Batterie faible.

Branchez la fiche et redémarrez la machine.

Remplacez la batterie en charge.

Vérifiez la fiche d'alimentation.La carte de commande n'est 
pas alimentée.

*Veuillez suivre le manuel d'utilisation ou les explications sur l'emballage pour l'installation et l'utilisation, et 
certaines pièces doivent être installées par des adultes.

*Le produit contient de petites pièces qui peuvent entraîner des risques d'ingestion ou d'étouffement.
*Ne faites jamais fonctionner un modèle radiocommandé dans des endroits humides, sous la pluie, dans des 
zones humides, car cela pourrait provoquer des dysfonctionnements des pièces.

*Veuillez jeter l'emballage à temps pour éviter les dangers pour les enfants.
*Vérifiez régulièrement le chargeur, les fils, les fiches, les boîtiers et autres composants. Il doit être arrêté en cas 
de dommages jusqu'à ce que la réparation soit complète.

*Le chargeur doit être branché sur la même source d'alimentation désignée que le logo du produit.
*Ce produit ne doit être utilisé qu'avec le chargeur d'origine.
*Les produits contiennent des saillies fonctionnelles qui peuvent causer des blessures aux enfants.
*Séparez le chargeur et le jouet avant le nettoyage.
*Comme l'extrémité avant de l'antenne peut être dangereuse, ne la dirigez pas vers le corps, le visage ou les 
yeux de quelqu'un.

*Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.
*Utilisez des piles "AA" non rechargeables ou des piles "AA" rechargeables.
*Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
*Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte.
*La batterie rechargeable doit être retirée du modèle avant la charge.
*Les différents types de piles ou les piles usagées et neuves ne doivent pas être mélangés.
*Les piles épuisées doivent être retirées à temps.
*Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées, y compris leurs boîtiers extérieurs.
*Ne court-circuitez jamais les piles, ne les jetez pas dans le feu et ne tentez pas de les ouvrir.
*Veuillez retirer les piles lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
*Veuillez conserver ces instructions pour référence future.

La voiture ne 
fonctionne pas du 
tout.

Émetteur ou récepteur éteint. Allumez à la fois l'émetteur et le récepteur.

La batterie n'est pas correctement 
placée dans la télécommande.

Placez correctement les piles dans l'émetteur.

La batterie d'entraînement n'est pas 
suffisamment chargée.

Chargez la batterie d'entraînement.

Someone elseis using the same 
radiofrequency as you are using.

Changez votre fréquence radio pour celle que 
personne d'autre n'utilise, attendez que le conducteur 
utilisant la même fréquence radio ait fini de conduire, 
ou conduisez votre voiture à un endroit différent.

La batterie de la télécommande est 
faible.

Remplacez la batterie de la télécommande.

L'antenne de la télécommande n'est 
pas serrée ou n'est pas entièrement 
déployée.

Assurez-vous que l'antenne de la télécommande 
est serrée et entièrement déployée.

La lampe de la 
coque ne 
fonctionne pas.

La voiture ne suit 
pas vos 
instructions et la 
distance de 
contrôle n'est pas 
assez longue.

Dépannage

ATTENTION

Description Cause Solution
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ltem number:284010 1:28 Elctric 4WD Rally car
Dimensions du véhicule : longueur 165mm X largeur 80mm X hauteur 60mm
Empattement : Standard 98mm (variable 102mm)
Distance minimale entre les roues avant et arrière : Standard 71mm (75mm)
Garde au sol : Standard 4,6 mm (réglable)
Rapport de transmission : Standard : 1:5.34 (vitesse du moteur : 15T, 17T, 19T, 21T ; les réductions 27T et 29T 
peuvent être mélangées)
Diamètre des pneus : 27 mm ; largeur des roues : 8,5 mm
Récepteur réglable électriquement : circuit deux en un
Moteur : moteur à balais en carbone 130
Télécommande : télécommande 2,4G
Distance de contrôle à distance supérieure ou égale à 100 mètres :
Batterie de la télécommande : 4 piles AA (vendues séparément)
Batterie : batterie au lithium 7,4V 400mAh, énergie suffisante, force explosive
Chargeur : chargeur USB
Temps de charge : environ 30 minutes
Utilisation : 20 minutes
Serveur : servo numérique indépendant de 5 grammes avec protection de direction, sensible, réponse rapide
Coque de la voiture : coque automobile en PVC anti-explosion et imprimée en couleur, système de suspension 
indépendant à quatre roues, boîte de vitesses scellée, belle et résistante aux chocs.
Vitesse : jusqu'à environ 30 km/h

Tournez la roue de commande vers la gauche, le corps 
tournera vers la gauche, l'angle du virage à gauche étant 
contrôlé par l'ampleur de la rotation de la roue de commande 
de direction.

Tournez la roue de commande vers la droite, le corps tournera 
vers la droite, l'angle du virage à droite étant contrôlé par 
l'ampleur de la rotation de la roue de commande de direction.

Tirez le levier des gaz vers l'arrière, la voiture avancera. 
Ajuster l'angle du levier des gaz permet de régler la vitesse de 
la voiture en avant. Pendant la marche avant de la voiture, 
poussez rapidement le levier vers l'avant pour l'arrêter.

Relâchez le levier pour le ramener à la position neutre lors du 
freinage. Poussez le levier des gaz vers l'avant, la voiture 
reculera. Ajuster l'angle vers l'avant du levier des gaz ajuste la 
vitesse de recul de la voiture.

Taille

Guide d'opération R/C

Angle de
déplacement

Angle de 
mouvement 
de la roue

Angle de
déplacement

Angle de 
mouvement 
de la roue

Tirer

En avant

Pousser
En arrière
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1)Veuillez d'abord vérifier et confirmer que la tension d'entrée du chargeur est 
cohérente avec la tension locale et que la tension de sortie du chargeur est 
conforme à la tension de la batterie.

2)Retirez la batterie de la voiture modèle avant de la charger.
3)Faites attention à vous assurer qu'il y a un adulte pour superviser lors de la 

charge.

1. Allumez l'interrupteur d'alimentation de la télécommande, le témoin lumineux de la télécommande clignote 
en rouge, puis allumez l'interrupteur d'alimentation de la voiture modèle, la lumière sur le récepteur 
clignote, et la lumière sur le dessus de la coque de la voiture clignote.

2. Tournez la roue de direction de la télécommande ou tirez doucement sur le levier des gaz. À ce moment, 
le témoin lumineux de la télécommande est stable en rouge et le témoin lumineux du récepteur est stable, 
indiquant que la correspondance des fréquences est réussie. La lumière de la coque passe de clignotante 
à constante.

Présenter les outils courants et assembler les pièces électroniques

Assemblez les pièces électroniques

COMMENT CODER

Outils nécessaires pour l'assemblage

Caution de charge

Régulateur
 électronique

Batterie au lithium

Moteur à balais 
en carbone

Servo-moteur

Clé à molette Cutter utilitaire Tournevis (petit) Pince
coupante

Tournevis (petit) Ciseaux Pince à bec effilé Clé à molette croisée

Colle
instantanée
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1.Allumez l'interrupteur d'alimentation de la télécommande ①, assurez-vous que la lumière rouge ② du témoin 
lumineux clignote, et allumez l'interrupteur d'alimentation de la voiture modèle.

2.Placez la voiture modèle sur l'étagère, accrochez doucement la gâchette ③ de la télécommande, et 
observez si la voiture peut se déplacer en avant et en arrière.

3.Tournez la roue de direction ④ de la télécommande à gauche ou à droite pour vous assurer que la direction 
de la roue avant est conforme à la commande.

4.Placez la voiture modèle sur le sol, tenez-vous derrière la voiture, accrochez doucement la gâchette 
d'accélérateur ③ sur la télécommande, si la conduite n'est pas droite, tournez légèrement la roue de 
direction avant de la télécommande pour ajuster ⑤, la voiture modèle penche à droite, la roue de direction 
avant tourne à gauche pour un réglage fin. La voiture modèle penche à gauche et la roue de direction avant 
tourne à droite pour un réglage fin jusqu'à ce que la voiture se déplace en ligne droite.

5.Contrôleur de vitesse des gaz ⑥, tournez vers la droite, tirez sur la gâchette et la vitesse augmentera : 
Tournez vers la gauche, tirez sur la gâchette et la vitesse ralentira.

6.OK, êtes-vous prêt à commencer.

PRATIQUE ET ENTRETIEN

Programme opérationnel

Témoin lumineux
d'alimentation

Interrupteur
 d'alimentation

TH.D/R
 (Dual Rate des gaz)

Roue de réglage de direction

Gâchette

ST.TRIM (Trim de direction)

Couvercle de la batterie de 
la télécommande
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FABRIQUÉ EN
CHINE

La maîtrise des méthodes de contrôle. Les barrières vides (tour de marquage routier placée dans un endroit 
spacieux et sûr, pouvant être utilisée seule), l'accélération sur la route droite, la décélération sur la route 
courbe constituent la technologie de base de contrôle de vitesse d'une voiture modèle. Garder le point de 
vue légèrement en avant du véhicule rend plus facile le passage de l'obstacle après la pratique. Si vous 
pouvez déjà circuler librement entre les obstacles sans les heurter, vous pouvez essayer de conduire sur la 
piste. Jouer et interagir avec des amis sur la piste ajoutera plus de plaisir à votre vie de modélisme réduit.

Lorsque la voiture n'est pas utilisée, vous 
devriez retirer la batterie de la voiture.

Nettoyez complètement le sable, la boue, la 
saleté, etc.

Appliquez de l'huile anticorrosion sur les 
parties métalliques extérieures.

Rangez la voiture et les batteries séparément 
lorsqu'elles ne sont pas utilisées.

Practice

Entretien
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EN
* Never run the model on public roads or streets,as it could endanger traffic.
* In order to prevent the loss of property or personal injury, do not play against people or   

animals in crowded places.
* Do not play cars close to creek, pond or lake to prevent the model car from falling into          

the water.
* To avoid losing control of the remote control model, follow the procedure below.
  1.Fully extend transmitter antenna.
  2.Turn on the remote control.
  3.Switch on R/C model.
* Follow reverse procedure to shut down.
* Never touch or hinder rotating tire.
* Never run R/C model in the rain or let run over puddles,as water may cause trouble with R/C model.
* Motor and battery get very hot after running. Take care when handle them.
* Retract transmitter antenna when not in use.
* Remove the batteries from madel and transmitter when they are not in use.

* Do not dismantle the battery or charger and do not cut any battery cables. This may cause short-circuit and/or 
damage to the product.

* Use a matching charger o charge the battery according to the instructions on.
* Do not recharge battery that is stll warm from use as it may damage the battery. Alow the battery to cool off prior to 

recharging.
* Make sure to disconnect charger cables from R/C model and electric outlet when not in use.
* Remove the battery of the remote control when it is not used for a long time, because the battery may leak and 

damage the remote control after a long time.
* Do not place the battery in a hot environment because they may explode causing serious accidents.

Do not operate the mode on 
public roads,in crowded places 
or near in fantsit may cause 
accidents or injury.

Because the product contains 
small and sharp parts, it should be 
placed in children's clothing 
Assemble and store out of reach.

As the front end of the antenna 
may be dangerous do not aim it 
toward faces.

Don't use the same frequency with others at the same time. Or the car will 
lose control or even lead to serious accidents.

After the model is used repeatedly, 
the motor will produce high 
temperature. Please don't touch it 
before it cools down.

Safety and Cautions

Cautions when handling batteries

Safety precautions
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Loose plug

Low battery

Plug in the plug and restart the machine

Replace battery charging

Check the power supply plugControl board is not powered on

*Please observe the operation manual or packing explanation toinstall and use,and some parts should be 
installed by adults.

*The product contains small parts that may give rise to the risk of ing estion or suffocation.
*Never run an R/C model in the seeper or rain,moisture areas,or it may cause the parts malfunction.
*Please throw the wrapper in time to avoid danger for the children.
*Regularly check the charger, wires, plugs, housings and other components,should be discontinued when found 
damaged until the repair is complete.

*The charger needs to be plugged into the same designated power source as the product's logo.
*This product must only be used with the original collocation charger.
*Products contain functional protrusions that may cause harm to children.
*Apart the charger and toy before clean.
*As the front end of the antenna may be dangerous,do not aim it toward anyone's body,face or eyes.
*Batteries are to be inserted with the correct polarity.
*Use the "AA"non-rechargeable or "AA" rechargeable batteries.
*Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
*Rechargeable batteries should only be charged under adult supervision.
*The rechargeable battery should be removed from the model before charging.
*Different types of batteries or old and new batteries are not to be mixed.
*Exhausted batteries are to be remove in time.
*The supply terminals are not to be short-circuited, their outer casings.
*Never short circuit the batteries. throw it in a fire or attempt to open.
*Please remove the batteries when not in use.
*Please retain these instructions for future reference.

The car doesnot 
operate at all.

Transmitter or receiver is off. Turn on both transmitter and receiver.

The battery is not properly placed in 
the remote control.

Place batteries in the transmitter properly.

The drive battery is not charged 
enough.

Charge the drive battery.

Someone elseis using the same 
radiofrequency as you are using.

Charge your radio frequency to the one no one 
else is using,wait until the driver using the same 
radio frequeny finishes driving,or drive your car at 
a different place.

Remote control battervis low. Replace the remote control battery.

The remote control antenna is not 
tightened or the antenna is not fully 
extended.

Make sure the remote control antenna is tightened 
andfully extended.

Shell lamp does 
not work

The car does not 
followyour 
operation 
andcontrol distance 
notenough long.

Troubleshooting

CAUTION

Description Cause Solution
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ltem number:284010 1:28 Elctric 4WD Rally car
Vehicle size: length165mm X width 80mm X height 60mm
Wheelbase: Standard 98mm (variable 102mm)
Front and rear wheel minimum distance: Standard 71mm (75mm)
Ground clearance: Standard 4.6mm (adjustable)
Transmission ratio: Standard 1:5.34 (Motor gear 15T, 17T, 19T, 21T; 27T and 29T gear reduction are free to mix)
Tire diameter : 27mm; wheel width:8.5mm
Electrically tunable receiving server: two in one circuit
Motor: 130 carbon brush motor
Remote controller: 2.4G remote controller
Remote control distance is greater than or equal to 100 meters:
Remote controller battery: 4 AA batteries (sold separately)
Battery: lithium battery 7.4V 400mAh, sufficient energy, explosive strength
Charger: USB charger
Charging time: about 30 minutes
Use of time: 20 minutes
Server: independent 5 grams of digital servo with the steering gear steering protection, sensitive, quick response
Car shell: Anti explosion PVC color printed automobile shell, four-wheel independent suspension system, sealed 
gearbox, beautiful and impact resistant.
Speed: up to About 30km / H

Turn the steering control wheel to the left,the body will turn to 
the left,the angle of the leftturn,controlled by the magnitude of 
rotation of the steering control wheel.

Turn the steering control wheel to the right, the body will turn 
to the rightthe angle of turning to the right,controlled by the 
magnitude of rotation of the steering control wheel.

Pull the throttle trigger backward,the car will forward.Adjusting 
the angle of throttle trigger can adjust forward speed of the 
car. During the car forward,quickly push the trigger forward to 
stop it.

Loosen the trigger to make it return the neutral position when 
brake. Push the throttle trigger forward,the car will backward. 
Adjusting forward angle of throttle trigger adjust backward 
speed of the car.

Sise

Sise

Move angle Wheel 
movement 
angle

Move angle

Pull

Forward

Push
Backward

Wheel 
movement 
angle
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1)Please firstly check and confirm input voltage of the charge is consistent with 
local voltage,output voltage of the charge is consistent with battery voltage.

2)Emove the battery from the model car before charging.
3)Be careful to make sure there is adult to control when charging.

1. Turn on the remote control power switch, the power indicator on the remote control flashes red, and then 
turn on the model car power switch, the light on the receiver flashes, and the light on the top of the car 
shell flashes.

2. Turn the steering wheel of the remote control or gently pull the trigger. At this time, the indicator light of the 
remote control is stable in red and the indicator liaht of the receiver is stable. indicating that the frequency 
matching is successful.the shell light changes fromflashing to constant.

Introduce the common tools and assemble the electron parts

Assemble the electron parts

HOW TO CODE

Tools needed for assembly

Charge caution

Electronic governor

Lithium battery

Carbon brush motor

Server

Turret spannere Utility knife Screwdriver(small) Side
cutter

Screwdriver (small) Scissors Needle nose pliers Crossed spannerl

Instant
mucilage

glue
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1.Turn on the remote control power switch ①, ensure that the red light ② of the power indicator flashes, and 
tur on the power switch of the model car.

2.Put the model car on the shelf, gently hook the trigger ③ on the remote control, and observe whether the car 
can move back and forth.

3.Turn the steering wheel ④ of the remote controller to the left or right to ensure that the steering of the front 
wheel complies with the command.

4.Place the model car on the ground, stand behind the car, gently hook the accelerator trigger ③ on the remote 
control, if the driving is not straight, turn the front steering wheel of the remote control slightly adjust ⑤, the 
model car tilts to the right, the front steering wheel rotates to the left for fine adiustment. the model car tilts to 
the left. and the front steering wheel rotates to the rioaht for fnead justment until the car travels in a straight 
line.

5.Throtle speed controller ⑥, rotate to the right, pul the trigger, and the speed wil increase: Rotate to the left, 
pul the trigger, and the speed will slow down.

6.OK, are you ready to start.

PRACTICE AND MAINTENANCE

Operating program

Power LED

Power switch

TH.D/R

Steering regulating wheel

Trigger

ST.TRIM

The remote control battery cover
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MADE IN CHINA

Proficiency in control methods. the empty tank baricades (road markings tower placed in a spacious and safe 
place (can be used alone), in the straight road acceleration,deceleration in the curved road is the basic 
driving model car speed control technology. Keeping the eye's point of view slightly ahead of the vehicle 
makes it easier to pass the obstacle after practicing. If you can alread walk freely in obstacles and do not hit 
obstacles, you can already try to drive on the track. Play and interaction playing with friends on the track will 
add more fun to your RC life.

When the car is not in useyou should remove 
the battery from the car.

Completelv remove sand,mud,dirt etc.

Metal outside should apply the rust 
prevention oil.

Store the car and batteries separately when 
not in use.

Practice

Maintain


